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III. Propagande
et materiel de propagande

1. Imprimes et service du materiel

L'OCST a fait paraitre en 1954 les imprimes suivants representant
un tirage global de 1 022 175 exemplaires :

Brochures : « La Suisse en ete », « La Suisse en hiver », Rapport
d'activite de l'OCST pour 1953, prospectus « Stations thermales
suisses », brochures pour nos agences de New York et San Francisco :

« Switzerland-Travel Tips » ; pour notre agence de Bruxelles :

« Guide pratique pour vos vacances en Suisse » et « Practische gids
voor uw vacantie in Zwitserland » ; pour Paris et Nice : « Voyages
en Suisse — Repos et detente en Suisse » ; pour Londres : « Hints
for your Holidays in Switzerland » ; pour Stockholm : « Semester i
Schweiz — vila ut, koppla av i Schweiz » ; pour Buenos Aires et
Mexico : « Suiza, como se debe visitar ». Reimpression de « Sur les

routes suisses ». Reedition de « All about Switzerland », « La Suisse

d'aujourd'hui », « Alt om Schweiz », « Ferienland Schweiz »,
« Ecoles privees en Suisse ». Nouvelle edition de « Les stations d'hiver
en Suisse ». Edition franco-anglaise de la carte routiere officielle suisse;
«Informations de l'OCST », « Costumes suisses », « Cartes de menus ».
Affiche d'ete bianco. Affiche d'hiver « Qui dit ski dit Suisse » (primee)
et affiche d'hiver hlanco. Les chiffres suivants donneront une idee du
volume du materiel de propagande reparti par nos soins en 1954 :

a) Brochures et prospectus des stations et regions, des

entreprises de transports, des stations thermales ;

imprimes speciaux de propagande pour les sports
et les etablissements d'education, guides generaux,
y compris les publications de l'OCST (brochures,
prospectus, cartes et guides). Re<;u et expedie : 6 538 810 ex.

b) Affiches editees par les offices de tourisme locaux
et regionaux, les entreprises de transport, y compris

les affiches de l'OCST. Re?u et expedie 181 010 ex.
L'envoi de ces imprimes ä 1'etranger necessita : 2516 caisses, 1627

colis postaux, 9020 paquets d'imprimes, d'un poids total de 230 tonnes.
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2. Propagande par la presse et «Public relations»

Le service de presse proprement dit, dont la tache est la preparation

et la distribution d'informations interessantes, a pu fournir
a la presse etrangere un materiel redactionnel et pliotographique d'une
grande valeur de propagande, soit directement, soit par l'interme-
diaire des agences OCST. Nous avons reuni une documentation
substantielle pour les publications suivantes : « La Revue des Voyages »

(editee par les Wagons-Lits/Cook), « Travel News » (Londres),
« Travel Topics » (Londres), la « Revue » illustree (Hollande). Le

publiciste italien Elio d'Aurora a regu une riche documentation pour
le livre qu'il prepare sur la Suisse. Parmi les nombreux articles spe-
ciaux qui nous ont ete demandes, mentionnons notamment : « La
chasse en Suisse » (agence de Bruxelles) ; « En velo ä travers la
Suisse » (agence de Stockholm), « Cathedrales suisses » (Legation de
Suisse au Mexique) ; « Switzerland all the year round » (Legation de
Suisse de Dublin pour le « Irish Times »). Au debut de l'annee, nous
avons distribue partout un apergu sur « l'annee mariale en Suisse » ;

vers la fin de l'annee, sin- la saison d'hiver en preparation, « Ski —
Soleil — Suisse » et sur la « Fete des Vignerons ä Vevey en 1955 ».
II a paru interessant de publier pour repondre ä l'interet qu'y por-
taient des lecteurs etrangers, un expose sur les services suisses du
telephone et du telegraphe (« Switzerland's Telecommunications »).

Comme les annees precedentes, de nombreux journalistes etrangers
ont visite la Suisse pour y reunir eux-memes un materiel d'informa-
tion sur la Suisse. Notre täche ä l'egard de ces hotes n'a pas consiste
seulement ä leur donner tous les renseignements qu'ils pouvaient
desirer, mais ä preparer pour eux des plans detailles de voyage et de

travail, et ä les introduire aupres des associations s'interessant au
tourisme. II s'agit la d'un travail d'investissement ä longue vue, car
les articles de ces journalistes ne paraissent souvent qu'apres des

mois ou des annees, mais il n'en est pas moins fecond et donne de

remarquables resultats, tels que les reportages avec photos en cou-
leurs qui ont paru pendant l'annee dans des magazines americains
ä grande diffusion comme « Holiday », « Sports Illustrated » et
« Mc Calls ». De tels concours pour notre propagande, litteralement
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inappreciables, ne sont pas le fruit du hasard, mais celui des relations

que nous entretenons soigneusement pendant des annees avec les

reporters, photographes et redacteurs.
Le resultat publicitaire des voyages en groupes de journalistes

etrangers n'apparait aussi que peu ä peu, mais est neanmoins assure.
Parmi ces groupes de journalistes qui ont visite la Suisse au cours de

l'annee, mentionnons : les correspondants europeens des principaux
quotidiens canadiens (sous les auspices des voyages d'etudes organises

par « Pro Helvetia »), les collaborateurs des plus grands journaux et
periodiques de Californie (venus en Suisse ä l'occasion de l'ouverture
de la route polaire de la SAS), les participants allemands et autri-
cbiens au « Eric Reger—Seminar » de 1'Institut international de la

presse ä Zurich (week-end touristique organise par l'OCST). Des

contacts plus etroits ont pu etre pris, ä diverses occasions, avec la

presse suisse et les correspondants de la presse etrangere accredites

en Suisse.

Le secteur des « Pubbc Relations » qui s'intensifie d'annee en
annee est une sorte de superpropagande qui double et relie en meme

temps les modes les plus varies de la propagande traditionnelle. Le
but principal des « Pubbc Relations » est d'attirer d'une fagon
quelconque l'attention du pubbc qui voyage, sur la petite Suisse et de
le preparer ainsi ä la propagande qui a pour but ensuite de lui vendre
des voyages en Suisse. Cette propagande prehminaire et de base est

particuberement necessaire dans les pays d'outre-mer oü de larges
couches de la population ont une grande puissance d'achat et un
grand appetit de voyages.

II faut done saisir toute occasion, tout evenement qui eveibe en
soi dejä, la curiosite du pubbc et qui apporte quelque information
generale sur la Suisse. Une bonne occasion est offerte par les films de

voyages et de distraction tournes par des producteurs independants.
Que l'OCST ait reussi, apres des annees de travaux preparatoires, ä

faire admettre la Suisse comme « decor » second en importance du
spectaculaire « Hobday Cinerama » est un de nos plus grands succes
de l'annee. Si des frais speciaux n'en resulterent pas, l'OCST eut
cependant pas mal d'obstacles ä surmonter. En outre, notre compa-
triote E. A. Heiniger a tourne pour Walt Disney un film documentaire

22



en couleurs sur la Suisse et ses habitants. Les producteurs de films
de voyage Neil Douglas et Nagel et Moore prirent des vues comple-
mentaires pour leurs films a grand succes, et 1'« European Travel
Commission » fit prendre des vues pour un film de propagande sur
toute l'Europe.

Le sejour d'etude du professeur Frederico Garcia Sanchiz,
Conferencier connu dans tous les pays de langue espagnole, la preparation
et la confection de plats typiquement suisses pour les gourmets ameri-
cains ont reclame des soins tout particuliers et des concours individuels.

La revision de nombreux guides et livres sur la Suisse rediges par
des tiers reclame un travail minutieux et un tact quasi diplomatique,
de meme que, dans certains cas, 1'ehmination de publications plutot
nuisibles ä notre propagande, qu'elles resultent de rapports malveil-
lants et mal informes, ou de veritables « accidents de travail » comme
il peut s'en produire.

3. Radio et television

Nos emissions touristiques hebdomadaires eveillent un interet
toujours plus vif aupres des organisateurs de spectacles et d'exposi-
tions, etc. Les CFF tout particulierement et les chemins de fer prives
apprecient bautement cette propagande utile et efficace, ainsi qu'une
enquete aupres des gares l'a demontre. Pour mieux faire connaitre
la notion de « voyage », le studio de Berne a consacre une emission
de trois quarts d'beure ä Thomas Cook, le pere de l'organisation de

voyage moderne. Les studios s'efforcent d'eux-memes d'enrichir leurs

programmes par des emissions touristiques.
Nous avons apporte notre concours ä la television par des

informations et la mise ä disposition de materiel. A l'occasion d'un cours
de l'Universite commerciale de Saint-Gall, le Dr Senger a fait un
rapport tres documente sur «ce qu'attend letourisme de la television».

4. Nos organes de presse

a) Revue « Suisse »

Cette revue a de nouveau fait paraitre, en 1954, quelques numeros
consacres ä un theme unique ; depuis le numero de mai — nouveaute
tres appreciee — elle publie en supplement « Le petit Nebelspalter »,
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qui donne desormais ä chaque numero une note gaie et qui recevra
procliainement son complement en frangais.

Le numero d'avril etait place sous le signe d'« Hospes » ; en

juillet, la Suisse centrale fut ä l'honneur ; le numero de septembre
fut consacre ä la region « Fribourg-Neuchätel-Jura bernois ». Dans
ce numero comme dans les deux suivants, les textes furent enrichis
d'illustrations en plusieurs couleurs. En juin, grace au vif interet
porte ä notre publication par la Fondation Oskar Reinbart ä Winter-
thour, il nous a ete possible de donner un fac-simile du « Pont du
Diable » de Blechen, romantique allemand, et en aoüt, une insertion
en plusieurs couleurs de l'Office du tourisme de la ville de Zurich
nous permit de reproduire sur la meme page une image de Max
Hunziker en couleurs. Pour le numero de septembre, le Service topo-
graphique federal mit obligeamment ä notre disposition des

fragments des nouvelles cartes du Jura. Comme l'annee precedente, le

tirage s'est maintenu ä 12 cahiers pour la Suisse, tires ä 15 000 exem-
plaires et ä 6 pour l'etranger, tires egalement ä 15 000 exemplaires.

b) Service de presse
Le service de presse pour l'etranger a ete redige en frangais et

en anglais, tous les 15 jours par les soins du Siege auxiliaire de

Lausanne, polycopie sous le titre de « Bulletin OCST » et adresse ä tous
les interesses, mais en premiere ligne aux agences qui y puisent les

elements de leur propre service de presse. 22 numeros du « Bulletin »

ont paru en 1954.
c) Informations

Nos « Informations OCST » (service interne) qui renseignent les

autorites, les membres du Parlement, les membres de l'OCST et un
vaste cercle d'interesses au tourisme, ont paru 12 fois en 1954. Elles
ont suscite un interet vif et croissant, ce qui fait que le tirage a du
etre plusieurs fois augmente.

d) Service de renseignements

Notre service de renseignements a ete tres actif et a ete mis ä

contribution de la fagon la plus variee en 1954. D'innombrables
demandes nous sont parvenues, non seulement de Suisse et d'Europe,
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mais dans une mesure toujours plus grande des pays d'outre-mer.
Elles avaient trait ä des voyages en chemin de fer et en auto en Suisse,
ä des sejours dans les hotels, pensions, dortoirs, logements de va-
cances, camping, auberges de jeunesse ; aux formalites de frontieres,
aux devises, aux permis de circulation, aux communications ferro-
viaires et postales, aux universites, aux instituts d'education, aux
ecoles speciales, aux homes d'enfants, aux cours de vacances, aux
stations thermales, aux Sanatoriums et maisons de repos, aux
associations sportives et culturelles, ä l'alpinisme, aux curiosites ä voir,
etc. De nombreuses questions nous ont ete posees par des ecoliers et
des etudiants sur la statistique et l'importance du tourisme dans
l'economie nationale, en vue de travaux d'examens ou de conferences.

5. Propagande par le film

En consideration de la demande croissante de nos films documen-
taires par les agences, les representations diplomatiques et consulates

ä l'etranger, 364 reductions en noir et blanc et 140 copies cou-
leurs de nos productions ont ete tirees (les frais ont ete deux fois et
demie plus eleves que les annees precedentes).

La circulation intensive des copies provoque une usure du materiel
qui doit etre periodiquement renouvele ce qui absorbe une grande
partie des ressources disponibles pour ce secteur. Le stock de films
en couleurs s'est enrichi d'une nouvelle production qui porte le titre
de «Une joyeuse journee d'hiver en Suisse ». 10 films de format normal

ont ete constamment mis ä disposition pour des matinees de films
en Suisse et ä l'etranger, en outre des films documentaires 35 mm
ont pu etre projetes comme seconds films dans les salles de reprises.

Independamment de nos prets de films aux societes, clubs,
associations professionnelles par notre service des films etroits, nos films
ont ete projetes pendant les jours de pluie de l'ete ä nos jeunes botes

etrangers (dans le Melchtal seul, 17 000 enfants beiges ont ete loges

par groupes successifs) ; les « Rangers » americains ä Glion, les nom-
breux etudiants etrangers du campement de Leysin, ont apprecie
nos films, egalement presentes au Congres international des labo-

rantines, au Congres dentaire international ä Zurich, aux manifes-
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tations de groupes professionnels, ä des reunions d'etudiants, aux
participants aux voyages d'etude etrangers, aux ski-clubs, etc.

Une serie de films etroits a ete mise ä la disposition de compagnies
de navigation (entre autres Lloyd Triestino), dont les bateaux sont
equipes pour les projections.

En 32 emissions, les films suivants qui ont ete mis ä la disposition
de Radio Canada et de Rediffusion Montreal ont ete diffuses par les

emetteurs de television de ces postes : « Swiss Panorama », « Sim-

plon », « Le Rhin », « Ski printanier », « Colourful Switzerland »,
« Joyeuse jeunesse au soleil d'hiver », « Speeding skis ». Par la
Rediffusion Inc. Montreal ont ete diffuses : « All About Switzerland »,
« The River Aare », « Le Rhone », « En route pour la Suisse »,
« Switzerland Today»,«Villes de Suisse I/II», «G. I.'s in Switzerland».

Nous avons pu faire figurer nos productions aux expositions et
festivals de films suivants :

IV Mostra Internazionale della Cinematografia al Servizio della
Pubblicitä, Milan « Ski... Schuss »

First Durban International Film Festival, Durban («Colourful
Switzerland » « Speeding Skis »

Centre International de Diffusion et dTnformation du Film d'art,
Amsterdam « Valere »/« St-Ursanne »).

4me Semaine Internationale du Film de Tourisme et de Folklore,
Bruxelles « Ski... Schuss », «Joyeuse jeunesse au soleil d'hiver »).

X Concorso Int. di Cinematografia Sportiva, Cortina d'Ampezzo
« Ski... Schuss »

Cette derniere production fut primee et re?ut la « Coppa del
Comune di Cortina ». A l'occasion du Festival du film documentaire
des peuples latins, Paris, le « Grand prix Cat. B. pour ses merites
folkloriques » fut decerne ä notre film en couleurs sonorise : « La
Suisse pittoresque ».

6. Service de conferences

Pour decharger notre service de conferences, un accord a pu
etre conclu avec la « Picture Post» (Londres) pour la creation de

« Filmstrips » qui ensuite sont vendus ä 2000 ecoles anglaises, et
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cedes ä nos agences ä des prix speciaux. Jusqu'ä present les films
suivants ont ete faits, avec texte d'accompagnement detaille:
« Switzerland » (en trois parties avec au total 103 sujets), « Switzerland's

Amazing Railways» (43 sujets) et «Alpine Family» (34

sujets). II s'agit de films en noir et blanc 35 mm qui sont utilises
ä la place de diapositives. Sur les autres activites de ce service ä

l'etranger, voir les rapports particuliers des agences.

7. Service photographique

La demande de bons documents pbotograpbiques de la part
des agences, des representations diplomatiques et .consulaires ä

l'etranger, ainsi que des bureaux de presse s'est encore intensifiee.
Notre laboratoire photographique a livre 29 000 agrandissements
dans les formats de 18 X 24 cm a 30x30 cm, contre 23 000 l'annee
precedente. Le volume de la production a double depuis 1950.

Un grand nombre d'epreuves choisies, specialement executees,
ont pu etre livrees aux postes de television des Etats-Unis et du
Canada. Nous avons non seulement complete notre collection de

photographies en couleurs, mais nos archives photographiques
se sont enrichies de 940 nouveaux negatifs representant les sujets
les plus divers.

Le materiel est envoye regulierement ä nos agences, ä des legations
et consulats, ainsi qu'aux redactions de journaux suisses et etrangers.
Nos archives photographiques ont ete visitees par de nombreuses

personnes venues du monde entier et principalement par des jour-
nalistes etrangers qui purent empörter des collections completes.

Le service des cliches a aussi connu une demande accrue de la

part de la presse suisse.

8. Expositions et foires

Notre office a participe, en 1954, aux foires et expositions suivantes :

a) £tranger

Exposition « Glaciers suisses », ä Bristol, du 8 janvier au 20 fevrier.
Travel Show, ä Hartford (USA), du 17 au 23 janvier.
Holiday Exhibition, Sheffield, du 20 janvier au 10 mars.

27



Holiday Exhibition, ä Croydon, du 21 janvier au 10 fevrier.
Travel Show, ä New York, du 23 au 31 janvier.
International Motor Sport Show, ä New York, du 6 au 14 fevrier.
Exposition « Swiss Mountain Scenes », ä Swindon, du 6 fevrier au

2 mars.
Exposition « Schweizer Grafik», ä Hanovre, du 7 au 28 fevrier.
Exposition « Qui dit ski dit Suisse », ä Nice, du 12 au 18 fevrier.
Exposition internationale de la photo, ä New York, du 17 au 22

fevrier.
Foire de Nice, du 6 au 22 mars.
Foire internationale de Francfort s/M., du 7 au 11 mars.
Semaine suisse de la mode, ä Copenhague, du 27 mars au 2 avril.
Exposition « Glaciers suisses », ä Manchester, du 29 mars au 29 mai.
Foire internationale d'Utrecht, du 30 mars au 8 avril.
Exhibition of Swiss Stamps, ä Detroit, du 1er avril au 30 juin.
Exposition « Photokina », ä Cologne, du 3 au 11 avril.
Fiera di Milano, du 12 au 28 avril.
Mostra Internazionale della Cinematografia pubblicitaria, ä Milan,

du 13 au 23 avril.
Deutsche Camping-Ausstellung, ä Munich, du 17 au 25 avril.
Semaine bäloise, ä Rotterdam, du 19 au 24 avril.
Exposition « Reiseprospekte aus aller Welt», ä Stuttgart, du 24

avril au 3 mai.
Foire de Lyon, du 24 avril au 3 mai.
Oesterreichische Camping-Ausstellung, ä Yienne, du 24 avril au

9 mai.
Salon du Tourisme ä Montreal, du 7 au 16 mai.
International Travel Exhibition, ä New York, du 10 mai au 10

juillet.
Exposition «Das internationale Plakat», ä Francfort s/M., du

12 au 23 mai.
Exposition internationale d'affiches touristiques au Caire, du 15 au

31 mai.
International Golden Gate Trade and Maritime Festival ä San

Francisco, du 17 au 23 mai.
Exposition internationale de camping ä Lisbonne, du 20 mai au 6 juin.
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Foire de Limoges, du 21 mai au 3 juin.
Foire de Paris, du 22 mai au 7 juin.
Exposition de photos « Paysages suisses », ä Tarragona, du 23 au

30 mai.
International Flower Show, a Chelsea, du 26 au 28 mai.
Foire internationale de Barcelone, du 1er au 20 juin.
Foire de Bordeaux, du 12 au 24 juin.
Corso d'Arte Vetrinistica e Pubblicitaria ä Milan, du 14 au 28 juin.
Verkaufs-und Modewoche der DOB, ä Dusseldorf, du 15 au 20 juin.
Exposition « Das Internationale Plakat », ä Darmstadt, du 30 juin

au 13 juillet.
Exposition «Switzerland and the Photographer's Paradise», ä

New York, du 1er juillet au 12 aoüt.
Ferdinand Hodler-Ausstellung, ä Cologne, du 7 juillet au 15 aoüt.
Foire de Luxembourg, du 10 au 25 juillet.
Exposition « Das Schweizer Plakat », ä Berlin, du 14 aoüt au 4

septembre.
Uhrenmesse ä Francfort s/M., du 20 au 25 aoüt.
Europäische Wochen ä Passau, du 21 aoüt au 6 septembre.
Exposition internationale de Sao Paulo, du 21 aoüt 1954 au 25

janvier 1955.

Canadian National Exhibition, ä Toronto, du 27 aoüt au 11 septembre.
Exposition « Glaciers suisses », ä Bradford, du 28 aoüt au 10 octobre.
Internationale Messe, ä Zagreb, du 3 au 14 septembre.
Frankfurter Herbstmesse, du 4 au 9 septembre.
Internationale Schau für Gastronomie und Fremdenverkehr ä Munich

du 11 au 26 septembre.
Exposition «Internationaler Jugendverkehr», ä Amsterdam, du

15 septembre au 2 octobre.
Deutsche Industrie - Ausstellung ä Berlin, du 25 septembre au

10 octobre.
Semaine suisse ä Capetown, du 27 septembre au 2 octobre.
Salon de la Television ä Paris, du 1er au 13 octobre.

Exposition de modeles reduits de chemins de fer ä Bruxelles, du
2 au 10 octobre.

Foire d'Oran, du 2 au 17 octobre.
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Foire de Tunis, du 16 au 31 octobre.
International Women's Exhibition, ä NewYork, du 1er au 7 novembre.
Ski Carnival Week, ä San Francisco, du 1er au 8 novembre.
Semaine suisse ä Hilversum, du 6 au 13 novembre.
Foire gastronomique de Dijon, du 6 au 21 novembre.

Exposition «National Education Week», ä Whiting (USA), du
8 au 12 novembre.

Do-It-Yourself Show ä Oakland, du 11 au 21 novembre.
Foire internationale de la ville de Sao Paulo, du 15 novembre 1954

au 6 janvier 1955.

International Winter Sport Show ä New York, du 20 au 28 novembre.
Semaine suisse ä Tarrasa (Espagne), du 29 novembre au 5 decembre.
World Travel Show ä Chicago, du 10 au 12 decembre.
Les agences OCST ont participe ä d'autres expositions de caractere
regional. On en trouvera mention dans leurs rapports.

b) Suisse

Schweizer Mustermesse ä Bäle, du 8 au 18 mai.
Hospes, ä Berne, du 14 mai au 21 juin.
Exposition internationale de poupees ä Neuchätel, du 25 aoüt

au 15 septembre.
Comptoir Suisse de Lausanne, du 11 au 26 septembre.
Ausstellung fur Landwirtschaft, Forstwirtschaft und Gartenbau ä

Lucerne, du 16 septembre au 11 octobre.

Exposition internationale de poupees ä La Chaux-de-Fonds, du
24 septembre au 10 octobre.

Nous participions pour la 25me annee ä la Foire suisse d'echan-
tillons de Bäle et faisons done partie des « jubilaires ». A cette occasion,

nous avons montre notre nouveau materiel d'exposition qui
permet de monter tres rapidement un pavilion touristique.

9. Affiches

Pour la propagande de printemps, les agences ont regu une affiche

qui avait dejä connu im grand succes auparavant et qui est toujours
demandee : « L'agneau bondissant » de Donald Brun.
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Pour la propagande d'ete, il restait encore un stock süffisant
de l'affiche des costumes de Kurt Wirth et de l'affiche sur le theme
« Repos et detente en Suisse » de A. Carigiet, qui fut distinguee

par le Departement federal de l'interieur. Pour illustrer l'affiche
bianco d'ete et d'hiver, on s'est servi de vues en couleurs des

photographies F. Schneider et W. Luthy. Pierre Monnerat a compose
l'affiche « Qui dit ski dit Suisse ».

A l'occasion d'une exposition internationale d'affiches touris-
tiques au Caire, ä laquelle prirent part la plupart des pays europeens,
la Suisse obtint le second prix. La presse berlinoise a consacre des

articles detailles et elogieux a l'exposition d'affiches suisses ä

Berlin-Ouest.
II convient de mentionner encore notre action d'affichage dans

les vitrines, les expositions et lors de diverses manifestations.

10. Vitrines

a) £tranger

Nous nous sommes toujours efforces d'equiper nos agences d'un
materiel qui leur permette de se signaler par une publicite de vitrine
efficace. Nous leur avons livre ä cet effet tout im materiel special,
des photomontages et des series de photos ; de plus, nous mettons
ä leur disposition des decorations completes de vitrines. Des decors

speciaux de vitrines ont ete elabores dans notre atelier de Zurich

pour certaines manifestations d'importance (Hospes, Championnats
du monde de football et Championnats d'athletisme leger). On a

installe ä l'agence de New York un telesiege et 12 grandes peintures
murales comme decoration interieure.

b) Suisse

Du 16 avril au 4 juin, les 16 vitrines du Credit Suisse, ä la Bahnhofstrasse

ä Zurich, ont ete mises ä notre disposition pour la propagande
en faveur du printemps en Suisse. Ces 16 vitrines nous ont encore
ete aimablement offertes pour la periode du 30 decembre 1954 au
2 fevrier 1955 pour la propagande d'hiver sur le theme « Qui dit
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ski dit Suisse». La decoration tres attrayante a ete assuree par le

graphiste Leo Gantenbein de Zurich.
Des firmes privees toujours plus nombreuses, particulierement

bien situees — bureaux de voyages, banques, grands magasins —
ont ete approvisionnees en agrandissements photographiques et en
afficbes, en vue d'organiser des vitrines de propagande touristique.

11. Actions speciales

Nous avons pu offrir en 1954 un vivant enseignement touristique
aux employes des agences de voyages etrangeres par le moyen de

voyages d'etudes. En etroite collaboration avec les entreprises de

transport, les associations touristiques et l'hotellerie, nous avons
organise les voyages d'etudes suivants :

Employes d'agences de voyages allemandes 12 participants
(15 au 26 janvier 1954)

Employes d'agences de voyages hollandaises 12

(17 au 28 janvier 1954)

Employes d'agences de voyages frangaises (agence de

Nice) 13

(29 janvier au 7 fevrier 1954)

Booking-clerks beiges 12

(20 au 30 avril 1954)

Employes d'agences de voyages et journalistes
du Bresil 10

(30 mai au 10 juin 1954)

Employes d'agences de voyages espagnoles 13

(30 aoüt au 12 septembre 1954)

Booking-clerks anglais 12

(14 au 28 septembre 1954)

Employes d'agences de voyages nord-africaines 10

(2 au 10 octobre 1954)

A l'occasion de la Foire de Bale, 8 journalistes italiens ont ete
invites par l'Office suisse d'expansion commerciale. Des facilites
de transport furent accordees ä ce groupe pour le parcours suisse.
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La meme faveur fut octroyee ä un groupe de 8 journalistes fran<;ais

qui vint visiter le Comptoir Suisse ä Lausanne, en septembre, sur
I'invitation de l'OSEC. En avril, pour l'ouverture de la ligne directe
Madrid-Geneve, la Swissair a invite un groupe de 15 journalistes
et employes d'agences espagnoles. L'OCST aida ä recevoir ces hotes

et mit gracieusement ä leur disposition les billets pour le parcours
Geneve-Montreux-Caux et retour.

L'OCST participa egalement ä la reception de 14 journalistes
americains et canadiens invites par les compagnies d'aviation scan-
dinaves pour l'inauguration de la route polaire Los Angeles-Groen-
land-Copenhague.

Nous n'avons pas pu compter en 1954, comme durant les annees
1950-1953, sur un appreciable credit special pour la propagande
aux USA. Nous avons done du nous borner ä mettre ä profit les

possibilites de propagande n'exigeant pas de grands moyens financiers.

Notre effort a tendu ä nous assurer l'active collaboration de

nombreuses agences americaines de voyages. Ces organismes de

tourisme jouent en Amerique du Nord un role considerable, la
plupart des touristes pour l'Europe passant par 'l'intermediaire
d'une agence de voyages.

Notre second but — qu'il valait la peine d'atteindre — fut de

faire elire la Suisse pour siege du congres mondial de l'ASTA
(American Society of Travel Agents) en 1955, la puissante organisation

de l'industrie americaine du tourisme. Ce but a ete heureu-
sement atteint: la plus grande rencontre touristique de 1955 aura
lieu dans notre pays, du 9 au 15 octobre, dans la region du Leman.

Depuis plusieurs annees, nous soubaitons qu'une « Convention »
du Rotary international ait lieu sur le sol suisse. Pour voir s'accomplir
ce vceu, nous avons soutenu efficacement les efforts des Rotary
Clubs de notre pays, et particulierement du Club de Lucerne. Nous
avons fait profiter de notre collaboration la « Manager Convention »
du RI qui s'est tenue en Suisse durant l'annee. Ces divers efforts
conjugues ont abouti, et la Convention du Rotary aura lieu, en 1957,

a Lucerne et dans les environs.
Nous avons voue toute notre attention au potentiel touristique

americain de la « zone des USA » en Allemagne. Nous avons fait
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une propagande par des conferences avec films dans les clubs fe-
minins qui exercent une grande influence dans la question des

voyages. Nous avons donne du materiel de propagande et des ren-
seignements aux «Special Service Clubs» competents pour les

voyages de permission des unites militaires.
A l'occasion du grand evenement sportif de l'annee, les Cham-

pionnats du monde de football, nous avons deploye une grande
activite. Notre directeur adjoint, M. Florian Niederer, dirigea la
commission ä qui il incombait de s'occuper des nombreuses per-
sonnes venues de pres ou de loin pour assister ä ces jeux.

Le congres « Touropa » qui a siege du 19 au 21 mars ä Lucerne
et Lugano (notre agence de Francfort s'etait particulierement
employee pour qu'il ait lieu en Suisse), a connu un plein succes.
Le nombre des articles illustres qui ont ete consacres dans la presse
allemande ä ce congres est impressionnant. Grace ä la collaboration
de tous les interesses au tourisme (CFF, PTT, Swissair, Ville de

Lucerne et OCST), il fut possible, avec de relativement faibles moyens
de faire servir au maximum ä l'interet de notre pays cette remar-
quable occasion de propagande.

Depuis que des credits speciaux pour la propagande aux USA
ne nous sont plus attribues, la campagne collective de l'Euro-
pean Travel Commission dans ce pays a pris une plus grande
importance pour nous. Pour cette propagande, en 1954, 250 000
dollars furent investis, montant auquel la Suisse participa pour
20 000 dollars. La contribution suisse fut constitute avec l'aide de

la Confederation, des CFF, des PTT, de la Swissair, de la SSH et
de l'OCST. Cette campagne collective europeenne se propose sur-
tout d'intensifier le tourisme americain vers l'Europe pendant la
« Thrift Season ». Dans ce but 39 insertions ont paru en fevrier,
mars, juin et novembre dans 19 grands quotidiens, 25 dans 6 magazines

importants et 21 dans 6 journaux specialises. Sur la base de

cette action, 29 745 demandes affluerent, de janvier ä septembre,
aux agences membres de l'ETC, contre 11 198 seulement pendant
toute l'annee precedente : 2263 de ces demandes (1953 : 839) se

referaient ä la Suisse. Dans le cadre de cette propagande collective,
en 1954, un depliant fut publie, en 100 000 exemplaires sous le

34



titre « See Europe Now », ainsi qu'un calendrier des manifestations
en trois editions ; au total 48 000 exemplaires. Le service de presse
de l'ETC alimente plus de 2000 quotidiens et illustres. De plus,
des decorations de vitrines furent raises ä disposition pour des

expositions ; un film documentaire 16 mm sur les 21 pays europeens
participant ä cette propagande fut realise ; des emissions furent
faites ä la radio et ä la television.

IV. Elements de propagande

1. Hotellerie

L'OCST a assume, comme precedemment, la diffusion du Guide
Suisse des hotels, ä raison de 101 500 exemplaires de l'edition fran-
<jaise/anglaise et 55 000 exemplaires de l'edition allemande/fran-
Qaise qui ont ete distribues par ses agences aux bureaux de voyages
ä l'etranger et aux interesses au tourisme. En outre l'OCST s'est

charge de la diffusion du Guide du groupement des hotels de tout
premier rang, ä raison de 20 000 exemplaires de l'edition allemande/
frangaise et 58 700 exemplaires de l'edition anglaise. Notre travail
de collaboration avec la Societe suisse des hoteliers et ses sections
a de nouveau porte essentiellement sur l'organisation en commun
de voyages d'etudes pour employes d'agences de voyages etran-
geres et representants de presse. Comme nous l'avons dit ailleurs,
12 de ces voyages ont eu lieu durant l'annee, avec 126 participants
de l'Europe et des pays d'outre-mer, et constituerent une remar-
quable propagande pour notre tourisme en general et pom- l'hotel-
lerie en particulier. Nos agences ont pu se rendre utiles ä de nombreux
hoteliers suisses qui se sont rendus ä l'etranger pom etude ou pour
affaires.

2. Chemins de fer

Le centre de gravite pour la propagande des chemins de fer se

trouve naturellement dans nos agences ä l'etranger qui rendent
regulierement visite aux agences de voyages autorisees ä la vente
des billets et qui lern donnent des corns d'instruction sm les ques-
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